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Sehr geehrter Kunde, 

wir gratulieren Ihnen zum Erwerb Ihres Gerätes. Lesen Sie 
die folgenden Hinweise sorgfältig durch und befolgen Sie 
diese, um möglichen Schäden vorzubeugen. Für Schäden, 
die durch Missachtung der Hinweise und unsachgemäßen 
Gebrauch entstehen, übernehmen wir keine Haftung. 
Scannen Sie den folgenden QR-Code, um Zugriff auf die 
aktuellste Bedienungsanleitung und weitere Informationen 
rund um das Produkt zu erhalten:
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HERSTELLER & IMPORTEUR (UK)

Hersteller:
Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Deutschland.

Importeur für Großbritannien:
Berlin Brands Group UK Limited
PO Box 42
272 Kensington High Street
London, W8 6ND
United Kingdom
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TECHNISCHE DATEN

Artikelnummer
10045253, 10045254, 10045255, 10045256, 10045257, 
10045258

Stromversorung 220-240 V ~ 50 Hz

Wärmeleistung 160 W

Timer-Einstellungen 1-3 h

Heizstufen 9 Einstellungen: 1-2-3-4-5-6-7-8-9

Maße ca. 180 x 130 cm

Gewicht ca. 2 kg

Stromkabel-Länge ca. 2 m

SICHERHEITSHINWEISE

•	 Lesen Sie vor der Benutzung des Geräts die Gebrauchsanweisung und 
insbesondere die Sicherheits- und Warnhinweise sorgfältig durch, die 
unbedingt beachtet werden müssen. Bewahren Sie diese Anleitung für 
spätere Nachforschungen auf. Falls Sie das Gerät an einen anderen Benutzer 
weitergeben, müssen Sie auch diese Dokumentation aushändigen.

•	 Vergewissern Sie sich nach dem Auspacken, dass das Gerät unbeschädigt ist, 
alle Teile wie in der Abbildung gezeigt vorhanden sind und keine Anzeiche n 
von Transportschäden aufweisen. Nehmen Sie das Gerät im Zweifelsfall nicht 
in Betrieb und wenden Sie sich an eine autorisierte Kundendienststelle.

•	 Dieses Gerät darf nur für den Zweck verwendet werden, für den es 
konzipiert wurde, nämlich als Heizdecke für den Hausgebrauch. Jede andere 
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und ist daher gefährlich.

•	 Bevor Sie das Gerät an das Stromnetz anschließen, vergewissern Sie sich, 
dass die in den technischen Daten des Geräts angegebene Spannung und 
Frequenz mit denen des Stromnetzes übereinstimmen.

•	 Dieses Gerät darf nur mit den Typen von abnehmbaren Steuergeräten 
verwendet werden, die auf dem Gerät angegeben sind.

•	 Kinder unter drei Jahren dürfen dieses Gerät nicht benutzen, da sie nicht in 
der Lage sind, auf Überhitzung zu reagieren.

•	 Dieses Gerät kann von Kindern über 3 Jahren und unter 8 Jahren unter 
Aufsicht benutzt werden, wobei der Regler immer auf die niedrigste 
Temperatur eingestellt sein muss.

•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen 
mit verringerten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und die 
daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 



5

DE
spielen. Reinigungs- und Wartungsarbeiten dürfen von Kindern nicht ohne 
Aufsicht durchgeführt werden.

•	 Dieses Gerät darf nicht von hitzeunempfindlichen Personen und anderen 
sehr gefährdeten Personen benutzt werden, die nicht in der Lage sind, auf 
Überhitzung zu reagieren.

•	 Benutzen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen oder feuchten Füßen.
•	 Ziehen Sie nicht am Netzkabel oder am Gerät selbst, um den Stecker aus der 

Steckdose zu ziehen.
•	 Ziehen oder heben Sie das Gerät Nicht am Netzkabel.
•	 	Das Kabel und die Steuereinheit des Geräts können die Gefahr des 

Verhedderns, Strangulierens, Stolperns oder Eintretens mit sich bringen wenn 
sie nicht korrekt angeordnet sind. Der Benutzer muss dafür sorgen, dass die 
Stromkabel sicher verlegt werden.

•	  Setzen Sie das Gerät Nicht der Feuchtigkeit aus, um
•	 Witterungseinflüssen (Regen, Sonne usw.) oder extremen Temperaturen 

ausgesetzt ist.
•	 Trennen Sie das Gerät immer vom Stromnetz, bevor Sie es reinigen oder 

warten, und wenn es nicht in Gebrauch ist.
•	 Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder 

Beschädigung. Wenn Sie solche Anzeichen feststellen, wenn das Gerät 
missbraucht wurde oder nicht funktioniert, wenden Sie sich an einen 
autorisierten technischen Kundendienst, bevor Sie es wieder einschalten.

•	 Schalten Sie das Gerät bei einem Defekt oder einer Funktionsstörung aus und 
nehmen Sie keine Eingriffe vor. Wenden Sie sich für eventuelle Reparaturen 
an ein autorisiertes technisches Servicezentrum.

•	 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, bringen Sie das gesamte Gerät zu einem 
autorisierten technischen Kundendienst, damit die Steuereinheit ausgetauscht 
werden kann, um alle Risiken zu vermeiden.

•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Wärmen von Tieren.
•	 Legen Sie das Steuergerät nicht unter das Kopfkissen oder zwischen die Laken 

oder Decken.
•	 Wenn das Gerät an einem verstellbaren Bett verwendet wird, achten 

Sie darauf, dass die Heizleiste und das Kabel nicht eingeklemmt oder 
eingeklemmt werden, z. B. in Scharnieren.

•	 Nicht einklemmen.
•	 Dieses Gerät ist nicht für den medizinischen Gebrauch in Krankenhäusern 

bestimmt.
•	 Nicht in nassem Zustand verwenden.
•	 Nicht gefaltet oder zerknittert verwenden.
•	 Keine Nadeln einführen.
•	 Dieser Artikel ist nicht für Personen mit Herzschrittmachern geeignet.
•	 Die Merkmale des Geräts sind auf der äußeren Verpackung angegeben.
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DIE HEIZDECKE ZUM ERSTEN MAL BENUTZEN

•	 Packen Sie die Heizdecke aus und entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.
•	 Stecken Sie den Anschlussstecker in die Buchse an der Heizdecke.
•	 Vergewissern Sie sich, dass der Anschlussstecker vollständig eingedrückt ist, 

bis die Verriegelung einrastet.

Die Heizdecke ist nun einsatzbereit.

GEBRAUCH

Stecken Sie das Steuergerät ein und schalten Sie es an der Steckdose ein.
Schalten Sie das Gerät durch Drücken der Einschalttaste ein und drücken Sie dann 
die Taste für die Temperatureinstellung. Auf dem Anzeigefeld erscheint eine Zahl, 
die der Einstellung entspricht. Das Gerät beginnt sich allmählich zu erwärmen.

Taste für automatische Abschaltung
Ein/Aus-Taste

Taste für die Temperatureinstellung
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•	 Es gibt 9 Heizstufen, die Standardeinstellung ist 1. Wenn Sie eine höhere 

Temperatureinstellung wünschen, stellen Sie die Temperatur zwischen Stufe 
2 und 9 ein, indem Sie die Temperatureinstellungstaste drücken. Diese erhöht 
sich in Schritten von einer Stufe - 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. Wenn Sie die Stufe 9 
erreicht haben und erneut auf die Temperatureinstellungstaste drücken, 
springt sie auf Stufe1 zurück.

•	 Sollte Ihnen die Heizdecke zu warm werden, stellen Sie die Heizstufe durch 
Drücken der Temperatureinstelltaste wieder auf Stufe 2 oder 1 zurück.

•	 Die Stufen 2 bis 9 sind zum Aufheizen vorgesehen. Nur die Stufe 1 ist für den 
Dauerbetrieb vorgesehen. Der Dauerbetrieb auf den Einstellungen 2 bis 9 ist 
nicht vorgesehen.

•	 Stellen Sie die Temperatur vor dem Einschlafen auf Stufe 1 ein.
•	 Drücken Sie zum Ausschalten Ihrer Heizdecke die Ein/Aus-Taste. Auf dem 

Anzeigefeld sollte dann nichts mehr zu sehen sein. Schalten Sie das Gerät aus 
und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.

•	 Das Steuergerät verfügt über hörbare Steuertasten und gibt bei jedem 
Tastendruck einen Piepton ab.

Automatische Abschaltung

•	 Ihre Heizdecke verfügt über 9 Einstellungen für die automatische Abschaltung  
in bis zu 3 Stunden. Die Standardeinstellung ist 20 Minuten.

•	 Wenn Sie die Einstellung ändern möchten, drücken Sie nach der Heizstufe die 
Taste für die automatische Abschaltung, um eine Einstellung zwischen 2 und 9 
zu wählen. Jede Einstellung erhöht sich um 20 Minuten.

•	 Damit Sie wissen, dass Sie die automatische Abschaltzeit gewählt haben, 
befindet sich auf dem Bedienfeld ein Punkt hinter der Zahl.

Stufe Minuten (Stunden)

1 20

2 40

3 60 (1 Stunde)

4 80 (1 Stunde 20 Minuten)

5 100 (1 Stunde 40 Minuten)

6 120 (2 Stunden)

7 140 (2h 20min)

8 160 (2 Stunden 40 Minuten)

9 180 (3 Stunden)
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PFLEGE UND REINIGUNG

•	 Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerät vor der 
Reinigung vollständig abkühlen.

•	 Prüfen Sie die Teile nach jedem Gebrauch auf Verschleiß und Schäden.
•	 Tauchen Sie das Steuergerät niemals in Wasser oder eine andere Flüssigkeit 

ein.

Waschanleitung

•	 Ziehen Sie das Steuergerät vom Stecker der Heizdecke ab.
•	 Maschinenwaschbar bei 30 ºC im Wollprogramm.
•	 Nicht bügeln, im Trockner trocknen, chemisch reinigen oder bleichen.
•	 Verwenden Sie zur Handwäsche ein mildes Waschmittel und weichen Sie 

die Heizdecke 15 Minuten lang in lauwarmem Wasser ein. Waschen Sie die 
Heizdecke nach dem Einweichen vorsichtig und spülen Sie sie gründlich mit 
sauberem, lauwarmem Wasser aus.

•	 Lassen Sie das überschüssige Wasser aus dem beheizten Tuch ablaufen. Es 
kann leicht ausgedrückt werden, aber wringen Sie das erwärmte Tuch nicht 
aus.

Heizdecke trocknen

•	 An der Luft auf einer Wäscheleine trocknen lassen, keine Wäscheklammern 
verwenden, da sie den beheizten Wurf beschädigen würden.

•	 Benutzen Sie die beheizte Decke erst, wenn sie vollständig trocken ist.
•	 Wringen Sie den erhitzten Wurf nicht aus.

Aufbewahrung der Heizdecke

•	 Wenn Sie die Heizdecke aufbewahren, lassen Sie sie vor dem Falten abkühlen.
•	 Vermeiden Sie das Knittern der Heizdecke.
•	 Legen Sie keine schweren Gegenstände auf die Heizdecke, wenn Sie sie 

aufbewahren, da tiefe Knicke oder Falten die Verkabelung beschädigen 
können.

•	  Verwenden Sie keine chemischen Mottenschutzmittel.
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SPEZIELLE ENTSORGUNGSHINWEISE FÜR 
VERBRAUCHER IN DEUTSCHLAND

Entsorgen Sie Ihre Altgeräte fachgerecht. Dadurch wird gewährleistet, dass die 
Altgeräte umweltgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt 
und menschliche Gesundheit vermieden werden. Bei der Entsorgung sind 
folgende Regeln zu beachten:

•	 Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Elektro- und 
Elektronikaltgeräte (Altgeräte) sowie Batterien und Akkus 
getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. Sie erkennen die 
entsprechenden Altgeräte durch folgendes Symbol der 
durchgestrichene Mülltonne (WEEE-Symbol).

•	 Sie haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät 
entnommen werden können, vor der Abgabe an einer Entsorgungsstelle vom 
Altgerät zerstörungsfrei zu trennen.

•	 Bestimmte Lampen und Leuchtmittel fallen ebenso unter das Elektro- und 
Elektronikgesetz und sind dementsprechend wie Altgeräte zu behandeln. 
Ausgenommen sind Glühbirnen und Halogenlampen. Entsorgen Sie 
Glühbirnen und Halogenlampen bitte über den Hausmüll, sofern sie nicht das 
WEEE-Symbol tragen.

•	 Jeder Verbraucher ist für das Löschen von personenbezogenen Daten auf dem 
Elektro- bzw. Elektronikgerät selbst verantwortlich.

Rücknahmepflicht der Vertreiber

Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von 
mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer 
Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals im 
Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem 
Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1	 bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an einen Endnutzer 
ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die 
gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe oder in 
unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen und

2	 auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung 
größer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; die Rücknahme darf nicht an den 
Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerätes geknüpft werden und ist auf drei 
Altgeräte pro Geräteart beschränkt.
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•	 Bei einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln 

ist die unentgeltliche Abholung am Ort der Abgabe auf Elektro- und 
Elektronikgeräte der Kategorien 1, 2 und 4 gemäß § 2 Abs. 1 ElektroG, nämlich 
„Wärmeüberträger“, „Bildschirmgeräte“ (Oberfläche von mehr als 100 cm²) 
oder „Großgeräte“ (letztere mit mindestens einer äußeren Abmessung 
über 50 Zentimeter) beschränkt. Für andere Elektro- und Elektronikgeräte 
(Kategorien 3, 5, 6) ist eine Rückgabemöglichkeit in zumutbarer Entfernung 
zum jeweiligen Endnutzer zu gewährleisten.

•	 Altgeräte dürfen kostenlos auf dem lokalen Wertstoffhof oder in folgenden 
Sammelstellen in Ihrer Nähe abgegeben werden: www.take-e-back.de

•	 Für Elektro- und Elektronikgeräte der Kategorien 1, 2 und 4 bieten wir auch die 
Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung am Ort der Abgabe. Beim Kauf 
eines Neugeräts haben Sie die Möglichkeit, eine Altgerätabholung über die 
Webseite auszuwählen.

•	 Batterien können überall dort kostenfrei zurückgegeben werden, wo sie 
verkauft werden (z. B. Super-, Bau-, Drogeriemarkt). Auch Wertstoff- und 
Recyclinghöfe nehmen Batterien zurück. Sie können Batterien auch per Post 
an uns zurücksenden. Altbatterien in haushaltsüblichen Mengen können Sie 
direkt bei uns von Montag bis Freitag zwischen 08:00 und 16:00 Uhr unter der 
folgenden Adresse unentgeltlich zurückgeben:

Chal-Tec Fulfillment GmbH
Norddeutschlandstr. 3
47475 Kamp-Lintfort

•	 Wichtig zu beachten ist, dass Lithiumbatterien aus Sicherheitsgründen vor der 
Rückgabe gegen Kurzschluss gesichert werden müssen (z. B. durch Abkleben 
der Pole). 

•	 Finden sich unter der durchgestrichenen Mülltonne auf der Batterie zusätzlich 
die Zeichen Cd, Hg oder Pb ist das ein Hinweis darauf, dass die Batterie 
gefährliche Schadstoffe enthält. (»Cd« steht für Cadmium, »Pb« für Blei und 
»Hg« für Quecksilber).

Hinweis zur Abfallvermeidung

Indem Sie die Lebensdauer Ihrer Altgeräte verlängern, tragen Sie dazu bei, 
Ressourcen effizient zu nutzen und zusätzlichen Müll zu vermeiden. Die 
Lebensdauer Ihrer Altgeräte können Sie verlängern, indem Sie defekte Altgeräte 
reparieren lassen. Wenn sich Ihr Altgerät in gutem Zustand befindet, könnten Sie 
es spenden, verschenken oder verkaufen.
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HINWEISE ZUR ENTSORGUNG

Wenn es in Ihrem Land eine gesetzliche Regelung 
zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen 
Geräten gibt, weist dieses Symbol auf dem Produkt oder 
auf der Verpackung darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht im Hausmüll entsorgt werden darf. Stattdessen 
muss es zu einer Sammelstelle für das Recycling von 
elektrischen und elektronischen Geräten gebracht 
werden. Durch regelkonforme Entsorgung schützen 
Sie die Umwelt und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen 
vor negativen Konsequenzen. Informationen zum 
Recycling und zur Entsorgung dieses Produkts, 
erhalten Sie von Ihrer örtlichen Verwaltung oder Ihrem 
Hausmüllentsorgungsdienst.
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Dear customer, 

Congratulations on your purchase. Please read the 
following instructions carefully and follow them to prevent 
potential damage. We accept no liability for damage caused 
by disregarding the instructions or improper use. Please 
scan the QR code to access the latest operating instructions 
and for further information about the product.

CONTENTS

Manufacturer & Importer (UK) 13
Technical Data 14
Safety Instructions 14
Using the Heating Blanket for the First Time 16
Use 16
Care and Cleaning 18
Disposal Considerations 19

MANUFACTURER & IMPORTER (UK)

Manufacturer:
Chal-Tec GmbH, Wallstrasse 16, 10179 Berlin, Germany.

Importer for Great Britain:
Berlin Brands Group UK Limited
PO Box 42
272 Kensington High Street
London, W8 6ND
United Kingdom



14

DE
TECHNICAL DATA

Article number
10045253, 10045254, 10045255, 10045256, 10045257, 
10045258

Power supply 220-240 V ~ 50 Hz

Heat output 160 W

Timer settings 1-3 h

Heat settings 9 settings: 1-2-3-4-5-6-7-8-9

Dimensions approx. 180 x 130 cm

Weight approx. 2 kg

Power cable length approx. 2 m

SAFETY INSTRUCTIONS

•	 Before using the device, carefully read the instructions for use, in particular 
the safety and warning instructions, which must be observed. Keep these 
instructions for future reference. If you pass the device on to another user, 
you must also hand over this documentation.

•	 After unpacking, make sure that the device is undamaged, that all parts are 
present as shown in the picture and that there are no signs of transport 
damage. If in doubt, do not operate the device and contact an authorised 
customer service centre.

•	 This device is to be used only for the purpose for which it was designed, which 
is as a domestic heating blanket. Any other use is considered improper and 
therefore dangerous.

•	 Before you connect the device to the mains, make sure that the voltage and 
frequency specified in the technical data of the device match those of the 
mains.

•	 This device must be used only with the types of detachable control devices 
marked on the device.

•	 Children under the age of three should not use this device as they are unable 
to react to overheating.

•	 This device may be used by children over 3 years and under 8 years under 
supervision, with the regulator always set to the lowest temperature.

•	 This device may be used by children aged 8 years and over and by persons 
with reduced physical, sensory or mental abilities or lack of experience and 
knowledge if they are supervised or have been instructed in the safe use of 
the device and understand the resulting dangers. Children must not play 
with the device. Cleaning and maintenance work must not be carried out by 
children without supervision.

•	 This device should not be used by people who are not sensitive to heat and 
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other very vulnerable people who are unable to react to overheating.

•	 Do not use the device with wet hands or damp feet.
•	 Do not pull the power cord or the unit itself to remove the plug from the 

outlet.
•	 Do not pull or lift the device by the power cord.
•	 	The cord and control unit of the device can present a risk of entanglement, 

strangulation, tripping or stepping if not properly positioned. The user must 
ensure that the power cables are routed safely.

•	  Do not expose the device to moisture,
•	 the elements (rain, sun, etc.) or extreme temperatures.
•	 Always unplug the device before cleaning or servicing and when not in use.
•	 Check the device regularly for signs of wear or damage. If you experience 

such signs when the device has been misused or is not working, contact an 
authorised technical service centre before turning it back on.

•	 In the event of a defect or malfunction, switch off the device and do not 
intervene. Contact an authorised technical service centre for any repairs.

•	 If the power cord is damaged, take the entire device to an authorised 
technical service centre so that the control unit can be replaced, to avoid any 
risk.

•	 Do not use this device to warm animals.
•	 Do not place the controller under the pillow or between sheets or blankets.
•	 If the unit is used on an adjustable bed, ensure that the heater bar and cord 

are not pinched and cannot be pinched, e.g. in hinges.
•	 Don't pinch.
•	 This device is not intended for medical use in hospitals.
•	 Do not use when wet.
•	 Do not use folded or crumpled.
•	 Do not insert needles.
•	 This item is not suitable for people with pacemakers.
•	 The characteristics of the device are indicated on the outer packaging.
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USING THE HEATING BLANKET FOR THE FIRST 
TIME

•	 Unpack the heating blanket and remove all packaging materials.
•	 Insert the connector plug into the socket on the heating blanket.
•	 Make sure the connector plug is pushed all the way in until the latch clicks into 

place.

The heating blanket is now ready for use.

USE

Plug in the controller and turn it on at the mains.
Turn on the device by pressing the power button and then press the temperature 
setting button. A number corresponding to the setting appears on the display 
panel. The device will gradually start to warm up.

Automatic switch-off button
On / off button

Temperature setting button
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•	 There are 9 heat levels, the default setting is 1. If you want a higher 

temperature setting, adjust the temperature between level 2 and 9 by 
pressing the temperature setting button. This will increase in increments 
of one level - 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. When you reach level 9 and press the 
temperature setting button again, it will jump back to level 1.

•	 If the heating blanket becomes too warm for you, reset the heating level to 
level 2 or 1 by pressing the temperature setting button.

•	 Levels 2 to 9 are intended for heating up. Only level 1 is intended for 
continuous operation. Continuous operation with settings 2 to 9 is not 
intended.

•	 Set the temperature to level 1 before going to sleep.
•	 To turn off your electric blanket, press the on/off button. Nothing should be 

visible on the display panel. Switch off the device immediately and pull the 
plug out of the socket.

•	 The controller has audible control buttons and beeps each time a button is 
pressed.

Automatic switch-off 

•	 Your electric blanket has 9 settings to automatically shut off  in up to 3 hours. 
The default is 20 minutes.

•	 If you want to change the setting, after the heating level, press the automatic 
switch-off button to choose a setting between 2 and 9. Each setting increases 
by 20 minutes.

•	 To let you know that you have selected the automatic switch-off time, there is 
a dot after the number on the control panel.

Stage Minutes (hours)

1 20

2 40

3 60 (1 hour)

4 80 (1 hour 20 minutes)

5 100 (1 hour 40 minutes)

6 120 (2 hours)

7 140 (2 hours 20 minutes)

8 160 (2 hours 40 minutes)

9 180 (3 hours)
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CARE AND CLEANING

•	 Remove the plug from the mains and allow the device to cool down 
completely before cleaning.

•	 Inspect parts for wear and damage after each use.
•	 Never immerse the controller in water or any other liquid.

Washing instructions:

•	 Disconnect the control unit from the electric blanket plug.
•	 Machine washable at 30 ºC on a wool program.
•	 Do not iron, tumble dry, dry clean or bleach.
•	 To hand wash, use a mild detergent and soak the electric blanket in lukewarm 

water for 15 minutes. After soaking, gently wash the electric blanket and rinse 
thoroughly with clean, lukewarm water.

•	 Drain the excess water from the heated cloth. It can be squeezed out easily, 
but do not wring out the heated cloth.

Drying the blanket

•	 Air dry on a clothesline, do not use clothes pegs as they will damage the 
heating blanket.

•	 Do not use the heating blanket until it is completely dry.
•	 Do not wring out the heating blanket.

Storage of the heating blanket

•	 When storing the electric blanket, allow it to cool before folding.
•	 Avoid wrinkling the heating blanket.
•	 Do not place heavy objects on the heating blanket when storing it, as deep 

creases or folds may damage the wiring.
•	  Do not use chemical moth repellents.
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DISPOSAL CONSIDERATIONS

If there is a legal regulation in your country regarding 
the disposal of electrical and electronic equipment, this 
symbol on the product or on the packaging indicates that 
this product must not be disposed of with household 
waste. Instead, it must be taken to a collection point 
for the recycling of electrical and electronic equipment. 
By disposing of this product in accordance with the 
regulations, you protect the environment and the health 
of those around you from negative consequences. For 
information on recycling and disposal of this product, 
contact your local government or household waste 
disposal service.
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